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Mattress Instructions（ENG）
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Place the box horizontally in 
your bedroom and unpack 
the bagged mattress

Carefully cut open the clear 
plastic bag along the edges. 
The mattress will immediately 
start to expand. Remove and 
recycle the bag.

Please check the back of this 
card for important instructions. 
Let the bed fully recover before 
adding linens. Use on any flat 
surface. Enjoy! 

Tear open the bag along the 
stitch line. Avoid using 
knives or scissors to 
prevent mattress damage.

Unroll the compressed 
mattress onto a clean, flat 
surface.
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      ·Please unpack your mattress within 72 hours of receiving it 
to allow  it to expand fully.

      ·Your mattress has been compressed tightly and needs some 
space 

      ·Be understanding if your mattress has a scent after being 
releasedfrom its packaging. It's been sealed in plastic for a while.

 to decompress safely. Give it 24-72 hours.

 Give itsome time, and avoid harsh comments about the smell.



Matratzenanleitung（DE） 
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Legen Sie den Karton waagerecht 
in Ihrem Schlafzimmer ab und 
packen Sie die verpackte Matra-
tze aus.

Schneiden Sie vorsichtig die 
KLARE Plastiktüte entlang der 
Kanten auf. Die Matratze beginnt 
sofort zu expandieren. Entfernen 
Sie die Plastiktüte und recyceln 
Sie sie.

Bitte lesen Sie die Rückseite dieser 
Karte für wichtige Anweisungen. 
Lassen Sie das Bett vollständig 
erholen, bevor Sie Bettwäsche 
hinzufügen. Verwenden Sie eine 
ebene Unterlage. Genießen Sie

Reißen Sie die Tasche entlang der 
Nahtlinie auf. VERWENDEN SIE 
KEIN Messer oder Schere, da dies 
zu Beschädigungen Ihrer Matratze 
führen

Rollen Sie die komprimierte 
Matratze auf eine saubere, 
ebene Oberfläche aus.
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Wenn Sie Fragen zu Ihrer neuen Matratze haben, steht Ihnen

·Bitte entpacken Sie Ihre Matratze innerhalb von 72 Stunden nach 

 Erhalt, damit sie sich vollständig entfalten kann.
·Ihre Matratze wurde fest komprimiert und benötigt etwas Platz,  
um sicher zu entspannen. Geben Sie ihr 24-72 Stunden.
·Bitte haben Sie Verständnis dafür, wenn Ihre Matratze nach dem 

 Auspacken einen Geruch aufweist. Sie war eine Weile luftdicht
 verpackt. Geben Sie ihr etwas Zeit und vermeiden Sie harsche
 Kommentare über den Geruch.

unser freundliches Kundenserviceteam gerne zur Verfügung.



マットレスの取扱説明書（JP）
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ベッドルームに箱を横向きに
置き、袋入りのマットレスを取
り出してください。

透明なプラスチック袋を注意深く
端から切り開いてください。マット
レスはすぐに膨らみ始めます。プ
ラスチック袋を取り除き、リサイク
ルしてください。

重要な指示については、このカー
ドの裏面をお読みください。ベッ
ドが完全に回復するまで、寝具を
追加する前にお待ちください。平
らな支持面でご使用ください。お
楽しみください。

袋の縫い目に沿って引き裂いて
ください。ナイフやはさみを使用
しないでください。マットレスを
傷つける恐れがあります。

圧縮されたマットレスを清潔
で平らな表面に広げてくださ
い。
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·商品を受け取ってから72時間以内にマットレスの梱包を解除し、
 完全に膨らませるようにしてください。
·マットレスは強く圧縮されており、安全に膨張するためには少

·
しスペースが必要です。24～72時間お待ちください。
マットレスが梱包から解放された後に匂いがする場合、ご理解ください。
 一定期間、プラスチックに封入されていました。時間を与
 えて、匂いについて厳しいコメントを避けてください。

新しいマットレスに関するご質問がある場合は、私たちのフレン
ドリーなカスタマーサービスチームがお手伝いいたします。 



Dream in Comfort,
Wake to wonder.


